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URSCHRIFT - ORIGINALE Nr.  273 

GEMEINDE 

PRETTAU 

COMUNE 

PREDOI 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 

AUSSCHUSS GIUNTA 

  

SITZUNG VOM – SEDUTA DEL  UHR – ORE  

28.09.2026 20:50 

  

 

Anwesend sind im üblichen Sitzungssaal: Sono presenti nella solita sala delle adunanze: 

 

 entsch. abwes. 
assente giust. 

unentsch. 
abwes. 
assente 
ingiust. 

Fernzugang 
partecipazione 
in modalità 
remota 

 

Bürgermeister - Sindaco Mag.FH Robert Alexander Steger MBA    

Vize-Bürgermeister - Vice-Sindaco Oswald Kottersteger    

Gemeindereferentin - Assessore Roswitha Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Hermann Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Stefan Alois Steinhauser    

 

 

Den Beistand leistet der Gemeindesekretär Herr Assiste il Segretario comunale Signor 
 

Tobias Kaser 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 
 

Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza. 
 

 

BESCHLUSS DELIBERAZIONE 

 
Personal mit der Matrikelnummer 35 - 
Gewährung zeitweilige Neufestsetzung der 
Arbeitszeit für den Zeitraum vom 01.10.2026 - 
31.12.2027 

Personale con numero di matricola 35 - 
Concessione rideterminazione temporaneo 
dell’orario di lavoro per il periodo dal 01.10.2026 
- 31.12.2027 
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Gutachten zur Beschlussvorlage: Pareri sulla proposta di deliberazione: 

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des 
Regionalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018: 

Visti i pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2: 

- Gutachten über die technische Ordnungsmäßigkeit mit dem 
elektronischen Fingerabdruck 

 

- parere sulla regolarità tecnica con l’impronta digitale 

 

67Rvn6IX+ddEgHeQ0LukXNKJVDdCBoWvzScX5Q8+36U= 

 
- Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmäßigkeit mit 
Bestätigung der finanziellen Deckung mit dem elektronischen 
Fingerabdruck 
 

- parere sulla regolarità contabile con attestata della copertura 
finanziaria con l’impronta digitale 

0wGo+N8iaKY3xYnAEClb2JuSqECFLN/ux9ssd9Jb1+M= 
 

 

Festgestellt, dass mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 17 vom 
28.09.2026 der Stellenplan der Gemeinde Prettau 
abgeändert wurde und das Stundenkontingent für das 
Berufsbild qualifizierte/r Koch/in erhöht wurde. 

Constatato che con delibera del Consiglio comunale del 
28.09.2026, n. 17 è stata modificata la pianta organica del 
Comune di Predoi ed è stato aumentato il contingente 
orario previsto per il profilo professionale di cuoco/a 
qualificato/a. 

Festgestellt, dass die Anpassung des Stundenkontingents 
aufgrund der geplanten Erweiterung des Mensaangebots 
für die Grundschüler/innen erforderlich wurde. Das 
erweiterte Angebot führt zu einem erhöhten 
organisatorischen und personellen Arbeitsaufwand, der 
zur Sicherstellung einer ordnungsgemäßen und 
bedarfsgerechten Verpflegung der Schülerinnen und 
Schüler erforderlich ist und zugleich einen wichtigen 
Beitrag zur Förderung von Familien sowie zur besseren 
Vereinbarkeit von Familie und Beruf leistet. 

Constatato che l’adeguamento del monte ore si è reso 
necessario a seguito dell’ampliamento previsto dell’offerta 
mensa per gli alunni e le alunne della scuola primaria. 
L’ampliamento dell’offerta comporta un maggiore impegno 
organizzativo e personale, necessario a garantire un 
servizio di refezione adeguato e rispondente alle esigenze 
delle alunne e degli alunni, contribuendo al contempo in 
modo significativo al sostegno delle famiglie e a una 
migliore conciliazione tra vita familiare e attività lavorativa. 

Gemäß den obgenannten Gründen schlägt der 
verantwortliche Referent diesbezüglich vor, das Ausmaß 
des Teilzeitarbeitsverhältnisses des Personals mit der 
Matrikelnummer 35 zeitweilig von 57,89% (22 
Wochenstunden) auf 71,05%  
(27 Wochenstunden) zu erhöhen. 

A tal proposito, il responsabile referente ha proposto di 
aumentare temporaneamente la misura occupazionale del 
rapporto di lavoro del personale con numero di matricola 
35, dal 57,89% (22 ore settimanali) al 71,05%  
(27 ore settimanali). 

Das Personal mit Matrikelnummer 35 ist mit der Erhöhung 
des Ausmaßes des Arbeitsverhältnisses von 57,89% auf 
71,05%, beschränkt auf den Zeitraum vom 01.10.2026 bis 
31.12.2027 einverstanden. 

Il personale con numero di matricola 35 accetta l'aumento 
della misura del rapporto di lavoro dal 57,89% al 71,05 % 
per il periodo dal 01.10.2026 al 31.12.2027. 

Nach Einsicht in den Art. 16 des Einheitstextes der 
Bereichsabkommen für die Bediensteten der Gemeinden, 
der Bezirksgemeinschaften und der Ö.B.P.B. vom 
02.07.2015 über die Regelung der Teilzeit; 

Visto l'art. 16 del Testo Unico degli accordi di comparto per 
i dipendenti dei comuni, delle Comunità comprensoriali e 
delle A.P.S.P. del 02.07.2015 relativo alle disposizioni di 
lavoro a tempo parziale; 

  

Nach Einsichtnahme in: Visti: 

  

- die vom Art. 185 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 vorgeschriebenen Gutachten; 

- i pareri prescritti dall’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2; 

- den Haushaltsplan des laufenden Jahres; - il bilancio preventivo corrente; 

- das einheitliche Strategiedokument; - il documento unico di programmazione; 

- die geltende Verordnung über das Rechnungswesen; - il vigente regolamento sulla contabilità; 

- die geltende Satzung dieser Gemeinde; - il vigente Statuto di questo Comune; 

- die geltende Personaldienstordnung der Gemeinde; - il vigente regolamento organico per il personale 
comunale; 

- den Kodex der örtlichen Körperschaften der autonomen 
Region Trentino-Südtirol (Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018); 

- il codice degli enti locali della regione autonoma Trentino-
Alto Adige (legge regionale 03.05.2018, n. 2); 

 

b e s c h l i e ß t 
DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

im Sinne des Gesetzes 

LA GIUNTA COMUNALE 
d e l i b e r a 

ad unanimità di voti 
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einstimmig legalmente espressi 

1. das Ausmaß der Teilzeitbeschäftigung des Personals 
mit der Matrikelnummer 35 wird aus den in den Prämissen 
genannten Gründen von 57,89% (22 Wochenstunden) auf 
71,05% (27 Wochenstunden) erhöht; 

1. la misura occupazionale del rapporto di lavoro del 
personale con numero di matricola 35 viene aumentata dal 
57,89% (22 ore settimanali) al 71,05%  
(27 ore settimanali) per i motivi citati nelle premesse; 

2. diese Umwandlung gilt für folgenden Zeitraum: 2. il presente provvedimento vale per il seguente periodo: 

01.10.2026 – 31.12.2027 

3. die Besoldung wird für den oben genannten Zeitraum 
auf 71,05% erhöht; 

3. il trattamento economico verrà aumentato al 71,05% per 
il periodo sopra indicato; 

4. Verbuchung im Haushaltsplan: 4. iscrizione al bilancio: 
 

Kostenstelle/centro di costo: 40100 
 

5. gegenständlichen Beschluss gemäß Art. 183, Absatz 4, 
des geltenden Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, aus Gründen der 
Dringlichkeit zur Umsetzung weiterer Maßnahmen für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären. 
 

5. di dichiarare, ai sensi dell’art. 183, comma 4, del 
vigente Codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige, il presente provvedimento 
immediatamente eseguibile per motivi di urgenza, al fine 
di consentire l’immediata attuazione degli ulteriori 
adempimenti. 
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Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto 

 
 

Der Bürgermeister - Il Sindaco 
 
 

 Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 

der Gemeindesekretär Herr - il Segretario comunale 
Signor 

 
 

 Tobias Kaser 
 

 
 

  

 
 
 

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann während 
seiner Veröffentlichung beim Gemeindeausschuss 
Einwand erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungsgericht 
Trentino-Südtirol – Autonome Sektion für die Provinz 
Bozen Rekurs eingebracht werden. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 5 des 
GvD Nr. 104/2010 auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert. 

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente deliberazione 
può essere presentata opposizione presso la Giunta 
comunale entro il periodo di pubblicazione e ricorso al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa Trentino–
Alto Adige – Sezione Autonoma per la Provincia di 
Bolzano entro 60 giorni dall’esecutività. 
Se la deliberazione riguarda l'affidamento di appalti 
pubblici, il termine di ricorso è ridotto a 30 giorni 
dall’avvenuta conoscenza dell’atto, ai sensi dell'art. 120, c. 
5 del D.Lgs. n. 104/2010. 

  

 
 

   

 
Digital signiertes Dokument Documento firmato tramite firma digitale 
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